
Discovering the Other—Understanding Ourselves 
 

Through the human exchange, difference becomes a blessing…We must learn the art of conversation, from which truth 
emerges not, as in Socratic dialogues, by the refutation of falsehood, but from the process of letting our world be enlarged 
by the presence of others who interpret reality in ways radically different from our own…We will make peace only when we 
learn that God loves difference and so, at last, must we.   
[The Dignity of Difference, Rabbi J. Sacks, pgs. 22-23] 

 

 
 

 
 

Key KOSHI: 
WHO was offered up as a sacrifice by Abraham? 

HOW do the Akedah’s variant faith-framings help us better understand its impact/meaning for us 
as Jews in relation to those who are not? 

 
P’SHAT…The Story that Unearths THE Question: WHAT Are We to Become 
 
Torah 
Akedah – Genesis 22:1 – 19 
After these events, God tested Abraham. “Abraham!” He 
said. “Yes?”, “Take your son, your only one, whom 
you love – Isaac, and go away to the Moriah area. 
Bring him as a burnt offering on one of the mountains 
that I will designate to you”. Abraham got up early in 
the morning and saddled his donkey. He took his two 
men with him, along with his son Isaac. He cut wood 
for the offering, and set out, heading for the place that 
God had designated. On the third day, Abraham looked 
up, and saw the place from afar. Abraham said to his 
young men, “Stay here with the donkey. The boy and I 
will go to that place. We will worship and then return 
to you”. Abraham took the offering wood and placed it 
on [the shoulders of] his son Isaac. He himself took the 
fire and the slaughter knife, and the two of them went 
together. Isaac spoke up to Abraham. “Father”, “Yes, 
my son?”, “Here is the fire and the wood. But where is 
the lamb for the offering?”, “God will see to a lamb for 
an offering, my son” replied Abraham.The two of them 
continued together. When they finally came to the place 
designated by God, Abraham built the altar there, and 
arranged the wood. He then bound his son Isaac, and 
placed him on the altar on top of the wood. Abraham 
reached out and took the slaughter knife to slit his son’s 
throat. God’s angel called to him from heaven and said, 
“Abraham! Abraham!”, “Yes?”, “Do not harm the boy. Do 

Quran 
Dhabih – Suwar 37:99-113 
And [then] he said, “Indeed, I will go to [where I am 
ordered by] my Lord; He will guide me. My Lord, grant me 
[a child] from among the righteous”. So We gave him 
good tidings of a forbearing boy. And when he reached 
with him [the age of] exertion, he said, “O my son, indeed I 
have seen in a dream that I [must] sacrifice you, so what 
do you think?” He said, “O my father, do as you are 
commanded. You will find me, if Allah wills, of the 
steadfast”. And when they had both submitted and he put 
him down upon his forehead, We called to him, “O 
Abraham, You have fulfilled the vision.” Indeed, thus do 
we reward the doers of good. Indeed, this was the clear 
trial. And We ransomed him with a great sacrifice, And 
We left for him [favorable mention] among later 
generations: “Peace upon Abraham”. Indeed, thus do we 
reward the doers of good. Indeed, he was of Our believing 
servants. And We gave him good tidings of Isaac, a 
prophet from among the righteous. And We blessed him 
and Isaac. But among their descendants is the doer of 
good and the clearly unjust to himself. 
 

 
Genesis 22:1-19 

 



not do anything to him. For now I know that you fear 
God. You have not withheld your only son from Him”. 
Abraham then looked up and saw a ram caught by its 
horns in a thicket. He went and got the ram, sacrificing 
it as an all-burned offering in his son’s place. Abraham 
named the place  “God will See” (Adonai Yireh). Today, 
it is therefore said, “On God’s Mountain, He will be 
seen”. God’s angel called to Abraham from heaven a 
second time, and said, “God declares, ‘I have sworn by 
My own Essence, that because you performed this act, 
and did not hold back your only son, I will bless you 
greatly, and increase your offspring like the stars of the 
sky and the sand on the seashore. Your offspring shall 
inherit their enemies’ gate. All the nations of the world 
shall be blessed through your descendants – all because 
you obeyed My voice. And Abraham returned to his 
young men, and they departed together for 
Be’ersheva.'” 
 

ים  1 י ַאַח֙ר ַהְּדָבִר֣ אֶמר ַוְיִה֗ ֹ֥ ם ַוּי יו ַאְבָרָה֖ אֶמר ֵאָל֔ ֹ֣ ם ַוּי ה ֶאת־ַאְבָרָה֑ ים ִנָּס֖ ֱא�ִה֔ ֶּלה ְוָה֣ ָהֵא֔
ִרָּי֑ה  2ִהֵּנִֽני:  ֶרץ ַהֹּמֽ �־ְל֔� ֶאל־ֶא֖ ק ְוֶל֨ ְבָּת֙ ֶאת־ִיְצָח֔ יְד֤� ֲאֶׁשר־ָאַה֨ א ֶאת־ִּבְנ֨� ֶאת־ְיִחֽ אֶמר ַקח־ָנ֠ ֹ֡ ַוּי

ָהִר֔  ד ֶהֽ ל ַאַח֣ ה ַע֚ הּו ָׁש֙ם ְלֹעָל֔ ֲעֵל֤ י�: ְוַהֽ ר ֵאֶלֽ ר ֹאַמ֥  ַּיֲֽחֹבׁ֙ש  3ים ֲאֶׁש֖ ֶקר ַוֽ ם ַּבֹּב֗ ם ַאְבָרָה֜ ַוַּיְׁשֵּכ֨
ֶל� ֶאל־ ה ַוָּי֣ ָקם ַוֵּי֔ י ֹעָל֔ ק ְּב֑נֹו ַוְיַבַּק֙ע ֲעֵצ֣ ת ִיְצָח֣ ח ֶאת־ְׁשֵנ֤י ְנָעָרי֙ו ִאּ֔תֹו ְוֵא֖ ֶאת־ֲחֹמ֔רֹו ַוִּיַּק֞

ים:  ֱא�ִהֽ ַמר־֥לֹו ָהֽ י וַ  4ַהָּמ֖קֹום ֲאֶׁשר־ָאֽ ם ֶאת־ֵעיָנ֛יו ַוַּי֥ ְרא ֶאת־ַּבּ֣יֹום ַהְּׁשִליִׁש֗ א ַאְבָרָה֧ ִּיָּׂש֨
ק:  ָרֹחֽ ה   5ַהָּמ֖קֹום ֵמֽ ַער ֵנְֽלָכ֖ י ְוַהַּנ֔ ֲאִנ֣ ֲח֔מֹור ַוֽ ם־ַהֽ ם ֹּפ֙ה ִעֽ יו ְׁשֽבּו־ָלֶכ֥ ם ֶאל־ְנָעָר֗ אֶמר ַאְבָרָה֜ ֹ֨ ַוּי

ם:  ה ְוָנׁ֥שּוָבה ֲאֵליֶכֽ ֲחֶו֖ ְׁשַּתֽ ה ְוִנֽ ה  6ַעד־ֹּכ֑ ֹעָל֗ י ָהֽ ם ֶאת־ֲעֵצ֣ ח ַאְבָרָה֜ ק ְּב֔נֹו  ַוִּיַּק֨ ֶׂש֙ם ַעל־ִיְצָח֣ ַוָּי֨
ו:   ם ַיְחָּדֽ ֶלת ַוֵּיְֽל֥כּו ְׁשֵניֶה֖ ֲאֶכ֑ ַּמֽ ׁש ְוֶאת־ַהֽ ח ְּבָי֔דֹו ֶאת־ָהֵא֖ ם ָאִבי֙ו   7ַוִּיַּק֣ ק ֶאל־ַאְבָרָה֤ אֶמר ִיְצָח֜ ֹ֨ ַוּי

ה ְלֹעָלֽ  ים ְוַאֵּי֥ה ַהֶּׂש֖ ֵעִצ֔ אֶמר ִהֵּנ֤ה ָהֵאׁ֙ש ְוָה֣ ֹ֗ י ַוּי אֶמר ִהֶּנִּ֣ני ְבִנ֑ ֹ֖ י ַוּי אֶמר ָאִב֔ ֹ֣ אֶמ֙ר  8ה: ַוּי ֹ֨ ַוּי
ו:  ם ַיְחָּדֽ י ַוֵּיְֽל֥כּו ְׁשֵניֶה֖ ה ְּבִנ֑ ה ְלֹעָל֖ ים ִיְרֶאה־ּ֥לֹו ַהֶּׂש֛ ם ֱא�ִה֕ ר  9ַאְבָרָה֔ אּו ֶאל־ַהָּמקֹו֘ם ֲאֶׁש֣ ַוָּיֹב֗

ק ּבְ   ַּיֲֽעֹק֙ד ֶאת־ִיְצָח֣ ים ַוֽ ֵעִצ֑ � ֶאת־ָהֽ  ַּיֲֽעֹר֖ ַח ַוֽ ם ַאְבָרָה֙ם ֶאת־ַהִּמְזֵּב֔ ֶבן ָׁש֤ ֱא�ִהי֒ם ַוִּי֨ ַמר־֣לֹו ָהֽ ֔נֹו  ָאֽ
ים:  ֵעִצֽ ַעל ָלֽ ַח ִמַּמ֖ ֶלת  10ַוָּיֶׂ֤שם ֹאתֹ֙ו ַעל־ַהִּמְזֵּב֔ ֲאֶכ֑ ַּמֽ ח ֶאת־ַהֽ ח ַאְבָרָה֙ם ֶאת־ָי֔דֹו ַוִּיַּק֖ ַוִּיְׁשַל֤

ט ֶאת־ְּבֽנֹו:  אֶמר  11ִלְׁשֹח֖ ֹ֖ ם ַוּי ם ׀ ַאְבָרָה֑ אֶמר ַאְבָרָה֣ ֹ֖ ִים ַוּי � ְיהָֹו֙ה ִמן־ַהָּׁשַמ֔ יו ַמְלַא֤ א ֵאָל֜ ַוִּיְקָר֨
ֹ֗  12ִהֵּנִֽני:  א  ַוּי י־ְיֵר֤ ְעִּתי ִּכֽ ה ָיַד֗ י ׀ ַעָּת֣ ַעׂש ֖לֹו ְמ֑אּוָמה ִּכ֣ ַער ְוַאל־ַּת֥ ח ָיֽ ְד֙� ֶאל־ַהַּנ֔ אֶמר ַאל־ִּתְׁשַל֤

ִּני:  יְד֖� ִמֶּמֽ ְכָּת ֶאת־ִּבְנ֥� ֶאת־ְיִחֽ א ָחַׂש֛ ֹ֥ ָּתה ְול יו ַוַּיְר֙א  13ֱא�ִהי֙ם ַא֔ ם ֶאת־ֵעיָנ֗ א ַאְבָרָה֜ ַוִּיָּׂש֨
ז ַּבְּס  ר ֶנֱֽאַח֥ ִיל ַאַח֕ ַחת ְוִהֵּנה־ַא֔ ה ַּת֥ הּו ְלֹעָל֖ ִיל ַוַּיֲֽעֵל֥ ח ֶאת־ָהַא֔ � ְּבַקְרָנ֑יו ַוֵּיֶ֤ל� ַאְבָרָה֙ם ַוִּיַּק֣ ַב֖

ה   14ְּבֽנֹו:  ר ְיהָֹו֖ ר ַהּ֔יֹום ְּבַה֥ ה ֲאֶׁש֙ר ֵיָֽאֵמ֣ ם ֵׁשם־ַהָּמ֥קֹום ַה֖הּוא ְיהָֹו֣ה ׀ ִיְרֶא֑ א ַאְבָרָה֛ ַוִּיְקָר֧
ה:  ִים:  15ֵיֽ ָרֶאֽ ית ִמן־ַהָּׁשָמֽ ם ֵׁשִנ֖ ה ֶאל־ַאְבָרָה֑ � ְיהָֹו֖ א ַמְלַא֥ ְעִּתי ְנֻאם־ 16ַוִּיְקָר֛ י ִנְׁשַּב֖ אֶמר ִּב֥ ֹ֕ ַוּי

 :� ְכָּת ֶאת־ִּבְנ֥� ֶאת־ְיִחיֶדֽ א ָחַׂש֖ ֹ֥ ה ְול ר ַהֶּז֔ יָת֙ ֶאת־ַהָּדָב֣ ר ָעִׂש֨ ַען ֲאֶׁש֤ י ַי֚ �  17ְיהָֹו֑ה ִּכ֗ י־ָבֵר֣ ִּכֽ
ה ה ַאְרֶּב֤ ֶרְכ֗� ְוַהְרָּב֨  ְרֲע֔�  ֲאָבֽ ׁש ַזֽ ת ַהָּי֑ם ְוִיַר֣ ר ַעל־ְׂשַפ֣ ִים ְוַכ֕חֹול ֲאֶׁש֖ י ַהָּׁשַמ֔  ְרֲע֙� ְּכֽכֹוְכֵב֣ ֶאת־ַזֽ

יו: ְיָבֽ ַער ֹאֽ ת ַׁש֥ י:  18ֵא֖ ְעָּת ְּבֹקִלֽ ר ָׁשַמ֖ ֶקב ֲאֶׁש֥ ֶרץ ֵע֕ ל ּגֹוֵי֣י ָהָא֑  ְרֲע֔� ֹּכ֖ ֲר֣כּו ְבַזֽ ַוָּיָׁ֤שב  19ְוִהְתָּבֽ
מּו ַוֵּיֽלְ  יו ַוָּיֻק֛ ַבע ַאְבָרָה֙ם ֶאל־ְנָעָר֔ ר ָׁשֽ ם ִּבְבֵא֥ ַבע ַוֵּיֶׁ֥שב ַאְבָרָה֖ ר ָׁש֑ ו ֶאל־ְּבֵא֣ ֥כּו ַיְחָּד֖

 



REMEZ…An Interchange of Truths: The More Jewish—The More Human 
V.1-2  Some time afterward, God put Abraham to the test. He said to him, “Abraham,” and he answered, “Hineni.” 
And He said, “Take your son, your only one, whom you love—Isaac, and go to the land of Moriah, and offer him up there  
as a burnt-offering on one of the mountains which I will show you.” 
ABARBANEL… This incident is so central to the welfare of Israel that we recount it in our prayers every day… 
Its basic purpose was to redeem us from the sin of Adam…From this time forward, the descendants of Isaac 
would no longer be ruled by their physical desires, but by intellect alone.  We were all part of this sacrifice. 
KIMCHI… The truth is that the purpose of this trial was to demonstrate to the world Abraham’s love for 
God…We know that Abraham loved Isaac more than he did himself…If Abraham was willing to carry out this 
command without hesitation, what a testament of faith…to a transcendent love for God. 
RASHI… “Take your son”—but I have two sons… “Your only one”—but each is only of his mother… “the one 
you love”—but I love both my sons…Finally, the Holy One said: “Isaac!” 
IMAM MUFTI….[IslamReligion.com, June 2019]…It had been close to ten years since Abraham had left his wife and baby in Mecca in the care of 
God.  After a two-month journey, he was surprised to find Mecca a lot different than how he had left it.  The joy of reunion was soon 
interrupted by a vision which was to be the ultimate test of his faith.  God commanded Abraham through a dream to sacrifice his son, the 
son he had had after years of prayers and had just met after a decade of separation. We know from the Quran that the child to be 
sacrificed was Ishmael, as God, when giving the glad tidings of the birth of Isaac to Abraham and Sarah, also gave the glad tidings of a 
grandson, Jacob (Israel):…Because God promised to give Sarah a child from Abraham and grandchildren from that child, it is neither 
logically nor practically possible for God to command Abraham to sacrifice Isaac, since God neither breaks his promise, nor is He the 
"author of confusion."  Although Isaac’s name is explicitly mentioned in Genesis 22:2, we learn from other Biblical contexts that it is clear 
interpolation, and the one to be slaughtered was Ishmael.  "Thine Only Son”…God commands Abraham to sacrifice his only son.  As all 
scholars of Islam, Judaism and Christianity agree, Ishmael was born before Isaac.  From this, it would not be fit to call Isaac the only son of 
Abraham….Indeed, it was the greatest test of all, the sacrificing of his only child, one born to him after he had reached an old age and years 
of longing for progeny.  Here, Abraham showed his willingness to sacrifice all his belongings for God, and for this reason, he was 
designated a leader of all humanity, one whom God blessed with a progeny of Prophets. It is this epitome of submission and trust in God 
which hundreds of millions of Muslims reenact every year during the days of Hajj, a day called Yawm-un-Nahr – The Day of Sacrifice,    
IBN EZRA… Some say “offer him up” really means “bring him up the mountain,” and that would be sufficient to 
consider him as an offering…But somehow Abraham did not understand the hidden meaning and hastened to 
slaughter him—at which point the Holy One told him, “That’s not what I meant!” …These geniuses had to come 
up with an explanation like this because they were certain the Holy One could not issue a command and then say, 
“Don’t do it!”  They have forgotten that originally it was the first-born who were selected for divine service, and 
then a year later were replaced by the Levites.                                                                                                
RASHI… “V’Ha-aleyhu sham l’Olah”—The Hebrew says nothing about a burnt offering…The Holy One did not 
want Abraham to slaughter his son, but merely to bring him up the mountain “as an offering.”  Once he brought 
him up the mountain, God told him to bring him back down.                                                                                   
KIMCHI…  “on one of the mountains I will show you.”—God had two good reasons why he told Abraham what to 
do in such an ambiguous way.  First, to give abraham additional credit for complying to a command wrapped in a 
riddle without ever questioning…And secondly to teach us that sometimes the intention behind an action is worth 
more to God than the act itself, so much so that the Binding of Isaac is understood in God’s eyes as if the father 
had actually sacrificed his son!                                                                                                                                  
V.3 So early next morning, Abraham saddled his ass, took two of the servant boys and his son Isaac.  He split the wood for the Olah, and set out…                                

SARNA…The patriarch makes no verbal response, not even Hineni.  He who was so daringly eloquent on behalf of 
the people of Sodom surrenders in total silence to his own bitter personal destiny…He performs a series of prep- 
aratory acts all described with an economy of words appropriate to the somber silence that pervades the scene…                                                                                                                                                                        
V.8  And Abraham said, “God will see to the sheep for His offering, my son.” And the two of them walked together.                                                    
ALTER… “and the two of them went together.”  The economy of this refrain-repeated clause is haunting:  two 
people, father and son, together for what threatens to be the last time…together “in common purpose” [RASHI] a 
father to sacrifice his son.                                                                                                                                          
V.9  They arrived…and Abraham built an altar there; he laid out the wood; he bound his son Isaac, and placed him on the altar atop the wood. 

SARNA…The Hebrew “AKAD” is found nowhere else in the Bible…In postbiblical texts it is a technical term for the 
tying together of the forefoot and the hindfoot of an animal… 
Prof J.DOUKHAN … It is significant that in Jewish sources the word AKEDAH which technically refers to tying the 
Tamid—lamb, is first attested to Isaac in the late second century of the Tanaitic period.  An early reference in MEKHILTA 
de’Rebbe Ishma’el on Exod 12:13 is made: “And when I see the blood, I will pass over you…”  That is, when I see the 
blood of Isaac’s sacrifice.  The offering of Isaac is thus not only identified as the lamb, but also connected to Passover 
redemption…the expiatory sacrifice of the Passover understood to be a memorial of the sacrifice of Isaac.  



 
 
DRASH…A Dialogue of Celebrating Difference: Listening for the Light 

Prof J.DOUKHAN … [from “The Aqedah at the Crossroads”, Prof of Old Testament,  
Andrews University, 7th Day Adventist Theological Seminary]  
…The parallel development of the Jewish & Christian traditions concerning the Aqedah 
suggests that these two exegetical traditions moved in close relationship to each other.  Just 
as Christians responded to Jews, the Jewish texts give evidence of the Jewish reaction to 
Christian apologetic.  In order to show that the Aqedah was at least as effective as the 
sacrifice of Jesus, the ancient rabbis arrogated the Aqedah details borrowed from the 
Passover story….A passage in Genesis Rabbah goes so far as to describe Isaac bearing his 
own cross, as a condemned man would do…. 
One thing is clear, namely, that the Aqedah controversy gives witness to a mutual 
interaction between Christianity and Judaism during the early Christian centuries…In many 
respects, it is a product of the Jewish-Christian dialogue. 
The Jewish-Muslim controversy revolves essentially the identity of the historical victim of 
the Aqedah.  Already in the Quran the accent is on the son; he is not the passive figure he 
appears to be in the Bible.  The Quranic tradition is closer to Jewish tradition than it is to the 
biblical story. The interest has shifted from Abraham to his son, who in Muslim tradition, 
was not Isaac, but Ishmael. 
…In the Quran, the name of the son who was intended to be sacrificed is not mentioned.  
And in any case, Isaac is still held in high esteem…It seems that at an earlier stage of Muslim 
tradition, Isaac was the intended sacrifice; but as Ishmael began to assume importance, the 
view that Ishmael was the sacrifice prevailed… 
The Muslim explanation indicates a polemic against the Jews, and it pertains to an ethnic 
rather than theological concern.  According to Muslim apologetics, it was only ethnic 
preoccupation that led the Jews to change the original version from Ishmael to Isaac…This 
interpretation not only undermined the entire status of Judaism but was also used to show 
that Islam had superseded Judaism. 
…A stylistic analysis of these two sacred texts, the Bible and the Quran, reveals the 
importance of dialogue…Like the Hebrew text, the Quranic version is terse, and consists 
essentially of dialogues, placing special emphasis on the exchange between father & son…. 
…The interest in the Aqedah occurs at the birth of the three Abrahamic religions, serving 
their purpose of justifying their respective claims to absolute truth…Conversations among 
the three religions was vital, because at this early stage of their history their very existence 
and survival were at stake.  Thus, the Jewish-Christian-Muslim dialogues on the Aqedah 
were not only necessary because of the differences among them, but also were possible 
because of the connections…In fact, the Aqedah is in essence a dialogue; for that matter, it 
contains an eloquent appeal for dialogue… 
Ironically, it appears that the basic texts themselves point in a completely different direction 
from that which is indicated in the controversies…For it is at the center of the 
dialogue…where the human question and silence of the victim cries out… 
I believe that Martin Buber had the intuition of this lesson in his critique of Kierkegaard’s 
treatment of the Aqedah.  Whereas Kierkegaard saw in the Aqedah the principle of the 
“teleological suspension of the ethical,”  Buber found in the Aqedah the existential urge for 
the I-Thou encounter.  It is highly significant that the only trait of the Aqedah which has 
survived throughout the controversies is the memory of the victim and his eternal 
question—the silence that reveals the deep human yearning for communication…a yearning 
that persists to the present day. 
 

 



 
 
Rabbi SHLOMO RISKIN… [chancellor of Ohr Torah Stone and chief rabbi of Efrat, Israel] 

Years ago, when I was telling my young children the story of the Akeda, “the sacrifice of 
Isaac” from this week’s Torah portion, my daughter, Batya, tearfully interrupted my tale 
saying, “Stop lying to me Abba and stop telling stupid and scary stories. Hashem loves 
everyone—that’s what you always tell us. He couldn’t have asked Abraham to do to Yitzchak 
(Isaac) what you said…” 

Trembling, she then ran into the bedroom to complain to my wife…For the first time, I was 
forced to re-examine the biblical account from the viewpoint of a naïve, potential 
victim…How could God have made such a cruel request of Abraham?...The opening words, 
“And it happened after these things (or events)” suggests that the Divine commandment 
came as a result, or a punishment, for the preceding biblical events… 

Abraham’s penulitmate act prior to the Akeda may be called “The sacrifice of Ishmael.” It 
begins when the older and more sophisticated Ishmael mocks the younger and more naïve 
Isaac, leading Sarah to demand that Abraham banish Hagar and Ishmael. Abraham at first 
demurs, but then complies with a Divine command that he heed his wife Sarah. 

Despite God’s command that listen to Sarah, the Ishmael narrative has striking parallels to 
the Akeda story, suggesting that God’s request that Abraham sacrifice Isaac comes as a 
punishment for the callous sacrifice of Ishmael one chapter before! 

The Bible describes the banishment, or sacrifice, of Ishmael: “Early the next morning, 
Abraham took some food and a skin of water and gave them to Hagar. He set them on her 
shoulders and then sent her off with the boy. She went on her way and wandered in the 
Desert of Beersheba” [Genesis 21:14]. 

Rashi’s commentary on this verse, points out, “Abraham [sent them out with] bread and 
water and not with gold and silver.” This was nothing short of a death mission! And then we 
find the parallel phrases to the Akeda: “Abraham rose early in the morning” [Gen. 22:3], and 
“Abraham took the wood for the burnt offering (olah) and placed it on his son Isaac” [Gen. 
22:6] just as he placed the meager supplies of bread and water on Ismael. 

God sends Abraham with Isaac, his olah, on what seems to be a death mission and they, 
too, must wander towards an unknown destination [Gen. 22:3]. In both incidents, it is an 
angel who saves both boys [Gen. 21:17; 22:11] and the angel who blesses each with the 
blessing of becoming a great nation [Gen. 21:17; 22:15-19]. 

The command of Akedat Yitzhak comes as the punishment for Akedat Yishmael! 

 

 

 
 
 
 
 
 



 
 
SOD…Courage & Vulnerability: The Open Questioning that Leads to Love 
Rabbi SHAI HELD… 

After the Akedah, Isaac seems to disappear.  At the opening of the story, as Abraham and 
Isaac journey toward the land of Moriah at God’s command, the Torah takes special care to 
tell us that “the two of them walked on together” (Gen. 22:6). And yet after the intense 
drama of the Akedah, after the angel has stayed Abraham’s hand, we hear only that 
“Abraham then returned to his servants” (22:19), with whom he travels home to Beer-sheba. 
The sensitive reader cannot help but ask: Where is Isaac? 

The next time we meet Isaac, we are told that he “had just come back from the vicinity of 
Be’er-lahai-roi” (Gen. 24-:62). Where is Be’er-lahai-roi, and more important, what is it? A few 
chapters earlier, when Hagar had been cast out by Abraham for the first time, an angel had 
discovered her and promised her vast offspring, including a child who could fend for 
himself and could not be easily victimized or enslaved (16:11-12). She names God “El-Roi,” 
the God of seeing, and the place where God has seen her “Be’er-lahai-roi.” Hagar 
discovers—or better, is discovered by—a God who regards the unregarded, who remembers 
those whom others have forgotten. 

By telling us that Isaac has gone to Be’er-lahai-roi, the text subtly tells us something 
extremely important. Where does Isaac go in the aftermath of the Akedah? To the place 
where Hagar met God. Sure enough a midrash observes that when we encounter Isaac 
coming from Be’er-lahai-roi, he has just come back from a mission: “He had gone to bring 
Hagar home, the one who sat by the well and said to the Life of the World. ‘See (re’eh) my 
humiliation’” (Genesis Rabbah 60:14). In the Rabbinic imagination, in other words, after 
Sarah’s death, Isaac arranges for his father to marry Hagar. 

But why did Isaac go to Be’er-lahai-roi? Why does he want and need to find Hagar? 

Perhaps Isaac, newly traumatized, goes to find comfort in his father’s other wife, 
undoubtedly bearing some deep traumas of her own. Isaac also has newfound compassion 
for Hagar’’s predicament and seeks not only to be consoled but also to offer consolation. 
Having been made to suffer at Abraham’s hands, he has a newfound capacity to embrace 
those who have endured a similar fate. 

Isaac—confused, troubled, likely somewhat lost—heads for the one place he knows where a 
very different face of God has been revealed: Be’er-lahai-roi, the place where God sees and 
hears those who have been cast out. Isaac goes to Be’er-lahai-roi, then to rediscover a face 
of God that has been eclipsed for him—the God of mercy and compassion rather than stern 
judgment (or sheer inscrutability). 

Isaac has just experienced the terror of an utterly mysterious God, and now, to preserve 
both his faith and his sanity, he goes in search of the tenderness of an utterly loving 
One….Perhaps Isaac can remind us, too, of the possibility of being met by the God who saw 
Hagar, by the God of compassion who never forgets us, no matter how downtrodden and 
cast off we may sometimes feel. 

  



October 27, 2012 
Makaveli 1992 says: 
ONLY ONE SON WAS OFFERED FOR SACRIFIC…Was he ISHMAEL – the Eldest Son of Abraham or 
ISAAC the Second Son – born 14 years later!!!       God decided to test the faith of Abraham, He said; 

And He said, Take now thy son, thine only {son} _________, whom thou lovest, and get thee into the land of Moriah; 
and offer him there for a burnt offering upon one of the mountains which I will tell thee of. Gen. 22:2 

There happens to be an unresolved, longer than a millennium old debate, as to who accompanied 
Prophet Abraham and submitted himself to the will of God – the first born – Ishmael – the progenitor 
of the prophet Muhammad, or the second born – Isaac – the progenitor of Jesus Christ? The Bible 
writers had placed the name of Isaac in the blank space above. Muslims believe Ishmael was the one 
that was taken by Abraham for the ‘Supreme Sacrifice’. Every year, Muslims throughout the world 
celebrate Id al-Adha as a day of festivity, recalling the courage and patience of Ishmael and the 
unwavering devotion of Abraham. There are judicious reasons to believe that this event happened in 
the life of prophet Abraham when Isaac was not yet born. 
We will now examine what the Bible and the Qur’an have to say on this controversial subject. After the 
sacrificial offering the Bible records; 

And he said, Lay not thine hand upon the lad, neither do thou any thing unto him: for now I know 
that thou fearest God, seeing thou hast not withheld thy son, thine only {son} from me. Gen. 22:12 And 
said, By myself have I sworn, saith the Lord, for because thou hast done this thing, and hast not 
withheld thy son, thine only {son}, Gen. 22:16 

The word “only” is very significant in the above quoted three verses. In the Hebrew text the word used 
is “yachiyd” (not “echad”), which identifies absolute singularity – the one and only. The logical 
argument put forward is: God must have used the phrase “thine only {son}” during the period of 
fourteen years when Isaac was not yet born and Ishmael the Only Son of Abraham was old enough to 
accompany his father for the Sacrificial Offering. The Jews and Christians argue: being born to Hagar, 
a hand-maid of Abraham’s wife, Ishmael was recognized as the Descendant or the Seed of Abraham, 
but not as his Son. The following verse from their own Bible NEGATES their argument and declares 
ISHMAEL born to Hagar was called “a son”. 
And Hagar bare Abram a son: and Abram called his son’s name, which Hagar bare, Ishmael. Gen. 16:15 

Christian scholars going to their second line of defense say: Ishmael, the Son of a bondwoman, was 
called Abraham’s Son at the time of his birth – but that was only for the time being. Ishmael lost the 
status of being the Son of Abraham the day Isaac was born to Abraham’s wife Sarah the freewoman. 
The Bible nowhere records losing of the acquired status. In fact, the biblical text quoted below, proves 
that in the sight of God the Creator, Ishmael was the Son of Abraham even after the death of his father 
Abraham. 

And his sons Isaac and Ishmael buried him (Abraham) in the cave of Machpelah, in the field of Ephron 
the son of Zohar the Hittite, which {is} before Mamre. Gen. 25:9 

The idea of a son losing his status probably comes from the cuneiform tablets exemplifying the law of 
the second and third millennium. The law states that a childless father could adopt a son to serve him 
in his old age. Should a son be born later to that man, the adopted son’s status as an heir would be 
altered. The answer to this Law of Adoption is: Ishmael was not adopted, he was fathered by Abraham. 
Hagar was the wife of Abraham records the Bible: 

Sarai, Abram’s wife, took Hagar the Egyptian, her slave-girl, and gave her to her husband Abram as his 
wife. Genesis 16: 3 The obvious question is, what are the reasons that in spite of these overwhelming 
evidences the name of Isaac appears in the blank space above? The descendants of Ishmael and Isaac 
(Arabs and Jews) have fought battles in the arenas of politics and religions since the day of a serious 
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domestic quarrel in the house of Abraham. This Domestic Dispute led Sarah driving away Hagar and 
her son Ishmael. 

Tribal pride and deep rooted hatred for the enemy can make a person go to any lengths. In the history 
of mankind, false pride and jealousy have been the roots of many evils and untold sufferings. The 
Jewish scribes wrote the Book of Genesis. It is very probable that they would not have liked the idea 
that this singular honor of being offered for the Supreme Sacrifice go to the progenitor of their enemy 
– Ishmael – rather than their own patriarch – Isaac. The unyielding pride of Jewish priests made Jesus 
call them stiff-necked and uncircumcised in heart. 

It is related that a renowned traditionalist of Jewish origin from Qurayza tribe, and another Jewish scholar 
who converted to Islam, told Caliph Omar Ibn `Abd al-Azizi (717-20) that the Jews were well informed that 
Ismail (Ishmael) was the one who was bound (for sacrifice), but they conceal this out of jealousy. 

THE QUR’ANIC NARRATION 
A question is often asked: Does the name of Ishmael appear in the Qur’anic narration as the one that 
was offered for the Supreme Sacrifice? The answer is: No. The name of Ishmael does not appear in the 
text. However, the Qur’anic narration gives the sequence of events that happened before and after the 
sacrificial offering. These chronological events very precisely testify that Isaac was born after the event. 

Abraham pleads for a Son: “O my Lord! grant me a righteous (son)!” So We gave him the good news of 
a boy ready to suffer and forbear. Then when (the son) reached (the age of) serious work with him he 
said: “O my son! I see in a vision that I offer thee in sacrifice: now see what is thy view!” (The son) said: 
“O my father! do as thou art commanded: thou will find me if Allah so wills, one practicing Patience 
and Constancy!” So when they had both submitted their wills (to Allah) and He had laid Him prostrate 
on his forehead (for sacrifice). Qur’an 37:100/103. 
The good news for the birth of Isaac – a righteous prophet – comes much later. Hence, “they had both 
submitted” in the above verse refers to Abraham and his eldest Son Ishmael. The narration continues: 

We called out to him “O Abraham! Thou hast already fulfilled the vision!” Thus indeed do We reward 
those who do right. For this was obviously a trial. And We ransomed him with a momentous sacrifice: 
and We left (this blessing) for him among generations (to come) in later times: “Peace and salutation 
to Abraham!” Thus indeed do We reward those who do right. Qur’an 37:104/110. 
Muslims all over the world send “Peace and salutation” to prophet Abraham after their ritual prayers, 
five times a day. Continuing the history of Abraham, the Qur’an reveals: 

For he was one of Our believing Servants. And We gave him the good news of Isaac, a prophet, one of 
the Righteous. We blessed him and Isaac: but of their progeny are (some) that do right and (some) 
that obviously do wrong to their own souls. 
Qur’an 37:111/113. 

The above verses clearly indicate that the incident of Supreme Sacrifice happened before the birth of 
Isaac and Ishmael was the “only Son” of Abraham, as mentioned in the Book of Genesis 22:2/12/16. 

  

 

  

 


